
Sem I Sem II I V R iarna prim vara
Anul I 14 14 3 3 2 3 1 12
Anul II 14 12 3 3 3 3 1 13

III. OFERTA DISCIPLINELOR
Cursurile oferite de pachetele de mai jos sunt transversale și pot fi alese de către studenții celor 21 
facultăți arondate DLSS din cadrul Universității Babeș-Bolyai, după cum urmează:
Pachetul DISCIPLINE OPȚIONALE I este oferit tuturor studenților. Tipul disciplinelor este opțional , 
însă pot fi incluse în cele 30 de credite obligatorii la cererea facultății.
Pachetul DISCIPLINE OPȚIONALE II este oferit studenților înscriși la anumite programe de master. 
Tipul disciplinelor poate fi obligatoriu  sau opțional . În calitate de opționale pot fi incluse în cele 30 de 
credite obligatorii la cererea facultății doritoare.

Pachetele  MODUL I, MODUL II și MODUL III sunt oferite studenților Facultății de Litere.

IV. MODUL DE ALEGERE A DISCIPLINELOR OPŢIONALE
Sem. 1: Se alege o disciplină din pachetul opțional 1 (WLX1025).
Sem. 2: Se alege o disciplină din pachetul opțional 2 (WLX2025).
Sem. 3: Se alege o disciplină din pachetul opțional 3 (WLX3025).

Cursurile se adresează celor 21 facultăți arondate DLSS:
Facultatea de Matematică și Informatică; Facultatea de Fizică;
Facultatea de Chimie și Inginerie Chimică; Facultatea de Biologie și
Geologie; Facultatea de Geografie; Facultatea de Știința și Ingineria
Mediului; Facultatea de Drept; Facultatea de Litere; Facultatea de
Istorie și Filosofie; Facultatea de Sociologie și Asistență Socială;
Facultatea de Psihologie și Științe ale Educației; Facultatea de Studii
Europene; Facultatea de Științe Politice, Administrative și ale
Comunicării; Facultatea de Educație Fizică și Sport; Facultatea de
Teologie Ortodoxă; Facultatea de Teologie Greco-Catolică; Facultatea
de Teologie Reformată și Muzică; Facultatea de Teologie Romano-
Catolică, Facultatea de Teatru și Film, Facultatea de Inginerie și
Facultatea de Științe Medicale și ale Sănătății.

V. UNIVERSITĂŢI DE REFERINŢĂ DIN TOP 500:
Vrije Universiteit Brussel, 
University Paris-Est Marne-la-Vallée, 
University of Pannonia, 
English and American Studies Institute 

Sem. 4: Se alege o disciplină din pachetul opțional 4 (WLX4025).

Activităţi didactice Sesiune de 
examene

DEPARTAMENTUL DE LIMBI STRĂINE SPECIALIZATE

I. DESFĂŞURAREA STUDIILOR (în număr de săptămani)

Domeniul: Filologie

PLAN DE ÎNVĂŢĂMÂNT valabil începând din anul universitar 2026-2027

UNIVERSITATEA BABEŞ-BOLYAI CLUJ-NAPOCA
FACULTATEA DE LITERE

Denumirea programului: Limbă (Limbaj specializat) / Language (Foreign Languages for Specific 
Purposes)

L.P 
comasate

Stagii de 
practică

Vacanţă

Semestrul II
2
22

II. NUMĂRUL ORELOR PE SĂPTĂMANĂ 
Semestrul I

Anul I 2
Anul II

RECTOR,
Prof. univ. dr. Daniel-Ovidiu DAVID

DECAN,
Conf. univ. dr. Ioan-Rareș MOLDOVAN

DIRECTOR DE DEPARTAMENT,
Lect. univ. dr. Camelia-Daniela TEGLAȘ
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C S LP F I T E C VP

WLX1025 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX2025 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX3025 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX4025 3 0 2 0 2 4 6 C DC

12 0 8 0 8 13 21 0 4 0 4
0 108 0 108 174 282

COD

Curs opţional 10 de Limbă străină specializată  (Optional course in 
Language for Specific Purposes 10)

Curs opţional 8 de Limbă străină specializată (Optional course in Language 
for Specific Purposes 8)

Curs opţional 7 de Limbă străină specializată (Optional course in Language 
for Specific Purposes 7)

ANUL I, SEMESTRUL 2

Curs opţional 9 de Limbă străină specializată  (Optional course in Language 
for Specific Purposes 9)

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluare

ANUL II, SEMESTRUL 3

Credite 
ECTSDENUMIREA DISCIPLINELOR

VI. TABELUL DISCIPLINELOR

Felul 
disciplinei

ANUL I, SEMESTRUL 1

ANUL II, SEMESTRUL 4

TOTAL CREDITE / ORE PE SĂPTĂMÂNĂ / EVALUĂRI / DISCIPLINE 

TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 108 282
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C S LP F I T E C VP
WLX1025

LLU0011 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0021 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0031 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0041 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0051 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX2025

LLU0012 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0022 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0032 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0042 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0052 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX3025

LLU0013 3 0 2 0 2 3 5 C DC

LLU0023 3 0 2 0 2 3 5 C DC

WLX4025

LLU0014 3 0 2 0 2 4 6 C DC

LLU0024 3 0 2 0 2 4 6 C DC

12 0 8 0 8 13 21 0 4 0 4
0 108 0 108 174 282

Limba engleză – curs practic limbaj specializat (English for specific 
purposes – practical course)
Limba franceză – curs practic limbaj specializat (French for specific 
purposes – practical course)

PACHET OPȚIONAL 3 (An II, Semestrul 3)

PACHET OPȚIONAL 4 (An II, Semestrul 4)

Limba spaniola – curs practic limbaj specializat (Spanish for specific 
purposes – practical course)

Limba italiana – curs practic limbaj specializat (Italian for specific purposes 
– practical course)

Limba engleză – curs practic limbaj specializat (English for specific 
purposes – practical course)
Limba franceză – curs practic limbaj specializat (French for specific 
purposes – practical course)
Limba germană – curs practic limbaj specializat (German for specific 
purposes – practical course)

DISCIPLINE OPȚIONALE I

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluareCredite 
ECTS

Felul 
disciplineiCOD

108

Limba italiana – curs practic limbaj specializat (Italian for specific purposes 
– practical course)

Limba spaniola – curs practic limbaj specializat (Spanish for specific 
purposes – practical course)

Limba engleză – curs practic limbaj specializat (English for specific 
purposes – practical course)
Limba franceză – curs practic limbaj specializat (French for specific 
purposes – practical course)
Limba germană – curs practic limbaj specializat (German for specific 
purposes – practical course)

DENUMIREA DISCIPLINELOR

PACHET OPȚIONAL 1 (An I, Semestrul 1)

PACHET OPȚIONAL 2 (An I, Semestrul 2)

Limba engleză – curs practic limbaj specializat (English for specific 
purposes – practical course)
Limba franceză – curs practic limbaj specializat (French for specific 
purposes – practical course)

282

TOTAL CREDITE / ORE PE SĂPTĂMÂNĂ / EVALUĂRI / DISCIPLINE 
TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 
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C S LP F I T E C VP

LMU0101 LLUnnn3 6 2 0 0 2 9 11 E DC

LMU0102 LLUnnn4 7 2 0 2 11 13 E DC

LMU0113 OME7003 8 2 2 0 4 10 14 E DS

LMU0073 NMEX8821 5 1 2 0 3 6 9 E DC

LMU0093 YME3004 6 2 1 0 3 8 11 E DS

Terminologie creștină. O perspectivă ecumenică/ Christian 
Terminology. An Ecumenical Perspective (Teol. Ortodoxa)
Strategii comunicaționale în specialitate / Communication 
strategies for specific purposes (Mediu, NMEX8821)

CURS OPȚIONAL 1 (An 1, sem 1)

Tehnici şi metode de negociere şi comunicare (F. Sport în lb. 
engleză)/ Techniques and Methods of Negotiation and 
Communication (in English) 

CURS OPTIONAL 3 (An 2, Sem. 3)

Cod 
Facultatea 
de Litere

Credite 
ECTS

Felul 
disciplineiDENUMIREA DISCIPLINELOR

Cod 
facultatea la 

care este 
predat

DISCIPLINE OPȚIONALE II

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluare

Limba modernă (pentru Fac. de Teologie ortodoxă, COD 
LLUnnn4) / Modern language (for the Fac. of Orthodox 
Theology)

CURS OPȚIONAL 2 (An 1, sem 2)

Limba modernă (pentru Fac. de Teologie ortodoxă, COD 
LLUnnn3) / Modern language (for the Fac. of Orthodox 
Theology)
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C S LP F I T E C VP

LMU1113 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU1213 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU2113 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

21 3 6 0 9 30 39 0 0 3 3
42 84 0 126 420 546

An I, Semestrul 2

An II, Semestrul 3

TOTAL CREDITE / ORE PE SĂPTĂMÂNĂ / EVALUĂRI / DISCIPLINE 

TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 126 546

DISCIPLINE MODUL I:  PARADIGMELE COMUNICĂRII INTERCULTURALE ȘI DISCURSUL SPECIALIZAT ÎN ERA CONECTIVITĂȚII DIGITALE - NIVEL 
MASTER (PENTRU FACULTATEA DE LITERE)

Cod 
Facultatea 
de Litere

Credite 
ECTS

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluare Felul 
disciplineiDENUMIREA DISCIPLINELOR

Paradigme ale comunicării interculturale / Paradigms of intercultural 
communication

Interculturalitate în context digital / The digital intercultural landscape

Tehnici de comunicare interculturală / Intercultural communication 
techniques

An I, Semestrul 1
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C S LP F I T E C VP

LMU1104 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU1204 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU2104 7 1 2 3 10 13 VP DC

21 3 6 0 9 30 39 0 0 3 3
42 84 0 126 420 546

Analiza şi didactica limbajelor specializate (Modul introductiv, in limba 
engleză) / Analysis and Teaching Methodology of English for Specific 
Purposes (Introductory course)

Analiza şi didactica limbajelor specializate  (Engleza pentru ştiinţele socio-
umane, in limba engleză) / Teaching EAP and ESP for the humanities and 
social sciences (in English)

Analiza şi didactica limbajelor specializate  (Engleza pentru ştiinţele exacte, 
in limba engleză) / Analysis and Didactics of Languages for Specific 
Purposes: English for Applied Sciences

TOTAL CREDITE / ORE PE SĂPTĂMÂNĂ / EVALUĂRI / DISCIPLINE 

TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 126 546

An II, Semestrul 3

An I, Semestrul 1

An I, Semestrul 2

DISCIPLINE MODUL II: DINAMICA LIMBAJELOR SPECIALIZATE: ABORDĂRI, DIRECȚII, STRATEGII –NIVEL MASTER (PENTRU FACULTATEA DE LITERE)

Cod 
Facultatea 
de Litere

Credite 
ECTS

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluare Felul 
disciplineiDENUMIREA DISCIPLINELOR
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C S LP F I T E C VP

LMU1107 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU1207 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

LMU2107 7 1 2 0 3 10 13 VP DC

21 3 6 0 9 30 39 0 0 3 3
42 84 0 126 420 546

Cod 
Facultatea 
de Litere

Credite 
ECTS

Ore fizice săptămânale Ore alocate studiului Forme de evaluare

Conținuturi specifice multimodale  (in limba engleză) / Multimodal specific 
content (in English)

Instrumente digitale pentru comunicare socio-profesională  (in limba 
engleză) / Digital Tools for social and professional communication (in 
English)

Practici de comunicare în context socio-profesional  (in limba engleză) / 
Communication practices for specific purposes (in English)

Felul 
disciplinei

TOTAL CREDITE / ORE PE SĂPTĂMÂNĂ / EVALUĂRI / DISCIPLINE 

TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 546

An II, Semestrul 3

An I, Semestrul 1

An I, Semestrul 2

DISCIPLINE MODUL III: CREARE DE CONȚINUT PENTRU ERA DIGITALĂ –NIVEL MASTER (PENTRU FACULTATEA DE LITERE)

DENUMIREA DISCIPLINELOR

126
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CT1 Stăpânește limbi străine pentru scopuri academice și specifice/ Mastering foreign languages for specific and academic purposes 

CT2 Comunică în limbi străine, folosind terminologia specifică și/sau limbajul academic / Communicating in foreign languages using specialized terminology and/ or academic 
language

CT4 Instruiește pe ceilalți / Instructing others

CT5 Creează conținut digital / Creating digital content

Aplică atitudini și competențe culturale specifice limbii străine studiate / Applying cultural skills and competences specific to the studied foreign language

ANEXA 4 - COMPETENȚELE OFERITE DE PROGRAM

COMPETENȚE DOBÂNDITE ÎN URMA ABSOLVIRII PROGRAMULU DE STUDII

Codul 
comp.

COMPETENȚE TRANSVERSALE
 TRANSVERSAL COMPETENCES

CT3
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CT1

Codul 
comp.

Cunoștințe și înțelegere
Knowledge and understanding

Abilități academice specifice
Specific academic skills

Responsabilitate și autonomie
Responsibility and autonomy

ANEXA 5 - REZULTATELE ÎNVĂȚĂRII

1.1  Recunoaște mărcile mesajului oral și înțelege 
conținutul specific audiat în diverse situații de 
comunicare profesională și academică, în limba străină 
studiată. / Recognizes the features of oral messages 
and understands the specific content heard in various 
professional and academic communicative situations in 
the studied foreign language.                                                                                                                                                                                                                                                         
1.2 Recunoaște convențiile anumitor categorii de texte 
de specialitate și înțelege elementele de construcție ale 
mesajului citit, în limba străină studiată. / Recognizes 
the conventions of certain categories of specialized 
texts and understands the structural elements of the 
message read in the studied foreign language.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
1.3 Recunoaște, evaluează și planifică adecvat 
situațiile de comunicare orală cu membrii comunității 
socio-profesionale și academice, în limba străină 
studiată. / Recognizes, evaluates, and appropriately 
plans oral communication situations with members of 
the socio professional and academic community in the 
studied foreign language.                                                                                                                                                                                                                                       
1.4 Distinge, clasifică și compară principiile și 
tehnicile de redactare consacrate, cu accent pe 
comunicarea scrisă a conținutului specializat, în limba 
străină studiată. / Distinguishes, classifies, and 
compares established principles and techniques of 
writing, with an emphasis on written communication of 
specialized content in the studied foreign language

1.6 Utilizează cunoștințe și strategii adecvate pentru procesarea 
informației audiate în limba străină studiată. / Uses appropriate 
knowledge and strategies for processing information heard in the 
studied foreign language.         1.7 Identifică tehnicile de 
construcție a mesajului citit și transferă concepte, principii și 
strategii operaționale de receptare a textului scris de specialitate, 
în limba străină studiată. / Identifies the techniques used to 
construct the written message and transfers concepts, principles, 
and operational strategies for interpreting specialized written 
texts in the studied foreign language.                                                                                                                                                                 
1.8 Gestionează și ajustează discursul în limba străină studiată în 
situații de comunicare tipice în conformitate cu profilul 
membrilor comunității socio-profesionale și academice, precum 
și cu contextul specific (monolog, dialog, raport tehnic, 
prezentare de seminar, descriere științifică etc.). / Manages and 
adjusts discourse in the studied foreign language within typical 
communication situations, in accordance with the profile of the 
socio professional and academic community members and with 
the specific context (monologue, dialogue, technical report, 
seminar presentation, scientific description, etc.)                                                                                                                               
1.9 Respectă normele diferitelor stiluri funcționale în vederea 
sintetizării, conceperii, prelucrării, structurării și revizuirii 
conținutului specializat scris, în limba străină studiată. /
Observes the norms of various functional styles in order to 
synthesize, design, process, structure, and revise specialized 
written content

1.11 Evaluează situația retorică audiată în limba 
străină studiată, concentrându-se pe rezolvarea  
sarcinilor de lucru în concordanță cu anumite modele 
de bună practică în contexte de lucru tipice, putându-
se adapta la situații mai puțin previzibile prin 
recurgerea la sprijin suplimentar. / Evaluates the 
rhetorical situation heard in the studied foreign 
language, focusing on solving work tasks in 
accordance with certain models of best practice in 
typical work contexts, being able to adapt to less 
predictable situations by resorting to additional 
support.                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
1.12 Dezvoltă metode eficiente de receptare a 
conținutului specific citit în limba străină studiată, 
aplicând filtrul critic în selectarea și utilizarea surselor 
de informare. / Develops effective methods for 
understanding specialized content written in the 
studied foreign language, applying critical judgment 
when selecting and using information sources.
1.13 Evaluează critic situațiile de comunicare cu 
membrii comunității-țintă și dovedește autonomie în 
aplicarea strategiilor de comunicare învățate în limba 
străină studiată. / Critically evaluates communication 
situations with members of the target community and 
demonstrates autonomy in applying learned 
communication strategies in the studied foreign 
language.

REZULTATELE ÎNVĂȚĂRII SPECIFICE PROGRAMULUI DE STUDII

Rezultatele învățării corespunzătoarea Disciplinelor Transversale (DT)
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CT2

CT3

1.5 Recunoaște și înțelege regulile, normele lingvistice 
ale limbii străine studiate, în conformitate cu nivelul-
țintă de competență lingvistică vizat de disciplină. / 
Recognizes and understands the rules and linguistic 
norms of the studied foreign language, in accordance 
with the target level of linguistic competence 
established for the course.

1.10 Aplică regulile și normele lingvistice ale limbii străine 
studiate, în conformitate cu grilele de criterii standard pentru 
măsurarea competenței lingvistice/nivel. / Applies the rules and 
linguistic norms of the studied foreign language, in accordance 
with standard assessment criteria for measuring linguistic 
competence/level.

1.14 Planifică și elaborează lucrări științifice, 
academice și tehnice, individual sau în echipă, sub 
îndrumare, urmând instrucțiuni metodologice clare, cu 
respectarea standardelor de integritate academică în 
vigoare, în limba străină studiată. / Plans and prepares 
scientific, academic, and technical papers, individually 
or in teams, under guidance, following clear 
methodological instructions and complying with 
current standards of academic integrity, in the studied 
foreign language                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
1.15 Folosește normele lingvistice ale limbii străine 
studiate și își autoevaluează competența lingvistică, 
conștientizând nevoia de formare și dezvoltare 
continuă a competenței de comunicare. / Uses the 
linguistic norms of the studied foreign language and 
self assesses linguistic competence, becoming aware of 
the need for continuous development and improvement 
of communication skills.

2.1 Recunoaște, înțelege și stabilește corelația dintre 
terminologia specifică și/sau limbajul academic în 
limba maternă și în limba străină studiată. /
Recognizes, understands, and establishes the 
correlation between specialized terminology and/or 
academic language in the mother tongue and in the 
studied foreign language.

2.2 Utilizează terminologia specifică și/sau limbajul academic, în 
limba străină studiată, pentru a interpreta, explica și transfera 
conținut specializat scris și/sau oral. /
Makes use of specialized terminology and/or academic language 
in the studied foreign language to interpret, explain, and transfer 
specialized written and/or oral content.

2.3 Este capabil să înțeleagă și să utilizeze elemente 
discursive neechivoce, în limba străină studiată, în 
condiții de autonomie ghidată. /
Is able to understand and use unambiguous discursive 
elements in the studied foreign language, under 
conditions of guided autonomy.

3.1 Recunoaște, clasifică și descrie elementele 
constitutive ale culturilor reprezentate de limba străină 
studiată. / Recognizes, classifies, and describes the 
constitutive elements of the cultures represented by the 
studied foreign language.

3.2 Contextualizează limba străină studiată în arealul cultural de 
referință, reușind să adopte o perspectivă nuanțată asupra 
diversității culturale în contexte socio-profesionale și academice 
diverse. /
Contextualizes the studied foreign language within its cultural 
reference area, demonstrating a nuanced perspective on cultural 
diversity in various socio professional and academic contexts.

3.3 Își asumă și argumentează în mod responsabil 
opinii legate de cultura și civilizația aferentă limbii 
străine studiate, atât în comunicarea scrisă, cât și în 
cea orală, cu respectarea diversității culturale. /
Assumes and responsibly argues opinions related to 
the culture and civilization associated with the studied 
foreign language, in both written and oral 
communication, while respecting cultural diversity.
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CT4

CT5

5.1 Cunoaște principiile organizării conținutului digital 
în vederea elaborării și comunicării unor produse 
multimedia simple, într-o limbă străină./ Is familiarized 
with the principles of digital content organization, 
required to create and disseminate basic multimedia 
outputs, in a foreign language.

5.2 Utilizează anumite aplicații și dispozitive pentru organizarea 
conținutului digital în diverse scopuri academice și specifice. /
Utilizes specific applications and devices for the organization of 
digital content across a range of academic and specific purposes.

5.3 Cunoaște și respectă condițiile de preluare, 
utilizare și modificare corectă a conținutului digital 
pentru scopuri academice și specifice. / Is aware of 
and respects the conditions for fair using, reusing, and 
modifying digital content for academic and specific 
purposes.

4.1 Cunoaște principalele abordări și metode de 
predare a limbilor străine pentru scopuri academice și 
specifice. / Is familiar with the core approaches and 
methods for teaching foreign languages for academic 
and specific purposes.

4.2 Compară și aplică cunoștințe teoretice pentru crearea și 
evaluarea resurselor de învățare adecvate instruirii în domeniul 
limbajelor specializate. /  Is able to compare and apply 
theoretical knowledge for the design and assessment of learning 
materials tailored to specific-purpose language instruction.

4.3 Dă dovadă de autonomie ridicată în identificarea, 
prelucrarea și crearea resurselor de învățare, cu 
respectarea standardelor de integritate academică în 
vigoare. / Demonstrates a high degree of autonomy in 
identifying, processing, and creating learning 
resources, in compliance with established ethical and 
academic integrity standards.
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Corect
Corect
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Am introdus formulele
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Am introdus formulele
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Am introdus formulele
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Am corectat formulele
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Am corectat formulele
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Am corectat formulele
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